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Kazdym kolejnym uzyciem umyj bidon ijego elementy wcieplej
wodzie z delikatnym $rodkiem myjacym, dokladnie wyplucz
ciepla woda. Pole] wrzatkiem. Unikaj szorstkich, rysujacych
powierzchnie narzedzi. Po uzyciu bidon, rurke | nakretke oczys¢
Z resztek napoju, wyplucz a nastepnie dokladnie umyj. Umyj
dokladnie czysta woda wszystkie czesci, w tym obszary, kiére
moga byé niewidoczne, ale przez kiore przeszia zywnosd, wcelu
usuniecia wszelkich resztek jedzenia. Sprawdz dokladnie przed
Kazdym uzyciem, Ze wagleddw higienicznych  bezpieczeristwa
zaleca si¢ wymiane slomki na nowa max. co 3 miesiace. Nie
pozostawiaj dziecka bez opieki podczas karmienia. - Produkt
mozna my¢ z zmywarce. Nie zaleca sie mycia rurki w zmywarce,
poniewaz detergenty/srodki czyszczace moga spowodowad
uszkodzenie produktu. Produktu e nalezy sterylizowac
w stenylizatorach parowych. Produkt mozna uzywa¢ w
kuchenkach mikiofalowych. Jezeli podgrzewasz napsj w
kuchence mikiofelowe] pamieta, ze kubek musi by¢ otwarty.
Zachowsj szczegding ostroznoé¢ podczas ogrzewania w
kuchence mikofalowe], Zawsze zamieszaj ogrzewany napoj w
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Step 1 % Step 2

Step 3

GB « Instruction for use: Keep the product clean. Before first
use, disassemble and clean the product and then place the
componentsin bailing water for 5 min. This i to ensure hygiene.
Before first and each use, wash all parts with warm water and
mild detergent, rinse well with warm water. Pour with boiling
water, Avoid using sharp or abrasive materials when cleaning.
After each use clean the cup and the straw from liquid remains,
Tinse and wash thoroughly in water. Wash all parts thoroughly
with clean water, including areas that may be invisible but
where food has passed, to remove any food residues. Inspect
carefully before each use. For safe and healthy reasons, it is
recommended to replace a straw max. after 3 months of use.
Do not leave your child unattended during feeding. Product is
dishwasher safe. It is not recommended to wash the straw in
the dishwasher. Hard chemicals / detergents may damage the
product. Do not sterilize in steam sterilizer. Cup is suitable for
microwave ovens, When heating drinks in a microwave oven,
make sure the cup is open. Take extra care when microwave
heating; localized over heating can occur. Always mix the
heated food and check the temperature before feeding. Always
check food temperature before feeding. Heating in a microwave
oven can resuilt in locally high temperature. Do not place
product in hot oven or heat in a gas/electric cooker. Hard water,
fruit juice or tea may leave stains on the straw; or create limescale
effect which does not change its properties. Thick liquids (e.g.
suspensions with fruit pieces) may cork a straw. This product
is not suitable for use with hot or fizzy drinks. Throw away at
the first signs of damage o weakness Straw is not sitable for
children under 6 months. Warning! This product is not a toy.
Do not leave your child unattended during feeding. Retain the
instruction for later use. Batch code is placed on the packaging

For your child’s safety and health

'WARNING!

Continuous and prolonged sucking of flids will cause tooth

Gecay,
Always check food temperature before feeding
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Throw away at the first signs of damage or weakness.
Keep components not in use out of the reach of children

Never attach to cords, ribbons, laces or loose parts of clothing.
The child can be strangled.

Tube Assembly Instructions

Insert the thicker end of the plastic piece with a circular disc
(b) into the silicone mouthpiece (a). Make sure that the whole
thicker part is inside the mouthpiece (pic.1, pic2). Connect
the silicone tube (c) with the thinner end of the plastic piece
(b) and the weight (d) (pic.3). Make sure all parts are connected
correctly.

Tube components:

a.Silicone mouthpiece

b. Plastic piece with a circular disc

<. Silicone tube

d. Weight

Check how to correctly connect the gasket with the
i 100% leak-fr i

Make sure that the silicone mouthpiece and straw are properly
assembled.

Step 1 - To insert the mouthpiece, hold it with two fingers at an
angle and put it through the opering,

Step 2 - Then pull the mouthpiece upwards until you feel a
gentle resistance.

Step 3 - Make sure that the siicone gasket adheres to the
bottom of the cap.

Remember that temperature changes can cause pressure
increase which can lead to small leakage trough the straw. In
such cases,loosen the cap siightly to equalize the pressure and
screw it back,

PL - Instrukgje dotyczace uzytkowania: Produkt utrzymuj
w czystosci. Przed pierwszym uzyciem rozmontuj i wyczy$¢
produkt, a nastepnie umies elementy we wizacej wodzie na
5 min. Ma to na celu zapewnienie higieny. Przed pierwszym i

celu réwnomiernego rozkladu temperatury 1 przed podaniem
spravvdz temperature. Ogrzewanie w kuchence mikiofalowe)
oze miejscowo wysokg temperatur onduklu
nie nalezy umieszczac w nagrzanym piekarmiku ani ogrzewaé
na kuchence gazowej bad? elekirycznej. Twarda woda, soki
owocowe lub herbatki, moga pozostawiac na rurce osad lub
przebarwienia, co nie zmienia jej whasciwosci. Geste plyny
(np. zawiesiny z drobinami owocow) moga zatkac rurke.
Produkt nie jest przeznaczony do podawania w nim goracych
lub gazowanych plynéw. W przypadku pierwszych oznak
Zniszczenia lub zuzycia - wyrzué. Stomka nie jest odpowiednia
dla dzieci ponize] 6 miesiaca zycia. Uwagal Produkt nie jest
Zabawka, Nie pozostawiaj dziecka bez opieki podczas karmienia.
Zachowaj instrukde, poniewaz zawiera wazne informadie.
Numer serii podany na opakowaniu
rowia Twojego d:

OSTRZEZENIE'

Ciagle | preediuzone ssanie plynéw moze powodowaé
prochnice.

Zawsze sprawdzat temperature pokarmu przed karmieniem.
Wyrzucié przy pierwszych oznakach uszkodzenia lub zuzycia.
Niezywanie czgici przechowywac w miejscu niedostgpnym
dla dzieci

Nigdy nie przypinac do sznurkow, wstazek, koronek ani luznych
czesci ubrania, Dziecko moe sie udusic.

Instrukcja montazu elementéw rurki:

Silikonowy ustik (2) nasuri na grubszy koniec plastikowej czesci
2 okraglym dyskiem (o) wazne aby wsunaC ustnik do korica
(rys1, 1ys. 2). Siikonow rurke (c) naloz na ciensza koricowke
plastikowej st 2 dyskiem(o) a druga koricowke na bolec
odwaznika (@) (iys. 3). Upewnij sig, ze wszystkie czesci s
polaczone &cisle i do korica

Elementy skladowe

a.Silikonowy ustnik

b. Plastikowy element z okraglym dyskiem

¢ iikonowa rur

d.Odwaznik

Sprawdz jak poprawnie zlozyé ustnik z uszczelka,

Wasser mit einem milden Reinigungsmittel waschen und
grindlich mit warmem Wasser ausspilen. Mit kochendem
Wasser (ibergieRen. Raue Werkzeuge, die die Oberflache
verkratzen, vermeiden. Nach dem Gebrauch die Flasche,
den Trinkhalm und die Kappe von Getrénkeresten reinigen,
ausspiilen und dann griindlich waschen. Alle Teile grandlich
mit sauberem Wasser abwaschen, auch die nicht sichtbaren
Bereiche, in die Lebensmittel eingedrungen sind, um alle
Speisereste zu entfernen. Uberpriifen Sie das Produkt genau
vor jedem Gebrauch. Aus Sicherheits- und Hygienegriinden
wird empfohlen, den Trinkhalm spatestens alle 3 Monate zu
wechseln. Lassen Sie Ihr Kind beim Essen nicht unbeaufsichtigt.
Das Produkt ist spalmaschinenfest Es wird nicht empfohlen, den
Trinkhalm in der Spilmaschine zu reinigen, da Reinigungsmittel
das Produkt beschadigen konnen. Das Produkt nicht in
Dampfsterilisatoren sterilisieren. Das Produkt ist mikrowellenfest.
Wenn Sie das Getrank in der Mikrowelle erhitzen, denken Sie
daran, dass der Becher geffnet sein muss. Seien Sie besonders
vorsichtig beim Erhitzen in der Mikrowelle. Rihren Sie das
erhitzte Getrank immer um, um die Temperatur gleichmaBig
2u verteilen, und prifen Sie die Temperatur vor dem Servieren
Das Erhitzen in der Mikrowelle kann lokal hohe Temperaturen
verursachen. Das Produkt nicht in einen heien Ofen stellen
oder auf einem Gas- oder Elektroherd erhitzen. Hartes Wasser,
Fruchtsafte oder Tee konnen Ablagerungen oder Verfarbungen
auf dem Trinkhalm hinterlassen, die seine Eigenschaften nicht
verandern. Dickflissige Flissigkeiten (- B. Suspensionen
mit Fruchtpartikeln) kénnen den Trinkhalm verstopfen. Das
Produkt ist nicht fiir heife oder kohlensaurehaltige Fliissigkeiten
geeignet. Bei den ersten Anzeichen von Beschadigung oder
Verschleif entsorgen. Der Trinkhalm ist nicht fiir Kinder unter
6 Monaten geeignet. Achtung! Das Produkt ist kein Spielzeug
Lassen Sie Ihr Kind beim Essen nicht unbeaufsichtigt. Bewahren
Sie die Anleitung auf, da sie wichtige Informationen enthalt. Die
Seriennummer steht auf der Verpackung,

ZurSicherheit und Gesundheit Ihres Kindes

ACHTUNG!

Andauemdes und langeres Saugen von Flissigkeiten
verursacht Karies,

Immer die Temperatur des Nahrungsmittels vor dem Futtern
uberprifen.

Werfen Sie  das
Beschadigungen oder Mangeln sofort weg,

Alle nicht verwendeten Einzelteile miissen auBerhal der
Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.

Bringen Sie niemals Schnire, Bander, Schnirsenkel oder Telle
von Kleidungsstiicken an das Produkt an. Strangulationsgefahr!

zum der

Produkt bei ersten Anzeichen von

nenten:

Das Silikonmundstiick (a) (ber das dickere Ende des
Kunststoffteils mit der runden Scheibe (b) schieben. Es ist
wichtig, das Mundstlick ganz hineinzudriicken (Abb.1, Abb.2).
Den Silikonschlauch (c) auf das diinnere Ende des Kunststoffteils
mit der Scheibe (b) und das andere Ende auf den Stift des
Gewichtes (c) setzen. Sicherstellen, dass alle Teile fest und sicher
verbunden sind.

Komponente:

a. Silikonmundstick

Upewnij sig, ze siikonowy ustnik oraz rurka sa prawidiowo
zamontowane.

Krok 1 - Aby wlozy¢ ustnik, przytrzymaj go dworma palcami pod
katem i przeldz przez o

Krok 2 - Nastepnie pociagnij do géry za ustnik, do momentu
pocauci delkatnego opory, aby cakowice wskaczjs na
swoje miejsc

Kok 3 - Upewni e, e sfkonowa Uszczeka przylega do dolne)
czesci nakretki

Pamietaj, ze zmiany temperatury moga powodowac wzrost
ciénienia i wydostanie sie zawartosci przez rurke. W takich
sytuacjach poluzuj lekko nakretke, aby wyrownad cisnienie i
ponownie dokret

DE « Gebrauchsanweisungen: Das Produkt sauber halten.
Vor dem ersten Gebrauich das Produkt zerlegen und reinigen,
dann die Elemente fir 5 Minuten in kochendes Wasser legen.
Dies dient der Hygiene. Vor dem ersten und jedem weiteren
Gebrauch die Trinkflasche und ihre Elemente in warmem

b. Kunststoffteil mit einer runden Scheibe
c Silikonhalm
d. Gewicht

Priifen Sie, wie das Mundstiick korrekt mit der Dichtung
zusammengesetzt wird, um eine 100%ige Dichtigkeit zu
gewihrleisten.

Achten Sie darauf, dass das Silikonmundstick und das Rohrchen
richtig montiert wurden.

Schritt 1 - Um das Mundstiick einzufihren, halten Sie es mit
Zwei Fingern schrag und stecken es durch die Offnung

Schritt 2 - Ziehen Sie dann am Mundstiick nach oben, bis
Sie einen leichten Widerstand spiren, so dass es vollstandig
hineinrutscht

Schritt 3 -Vergewissern Sie sich, dass die Silikondichtung fest an
der Unterseite der Kappe anliegt.

Denken Sie daran, dass Temperaturschwankungen zu einem
Druckanstieg fiihren kénnen und der Inhalt durch das Rhrchen
entweichen kann. Lésen Sie in diesen Fallen die Kappe leicht,

um den Druck auszugleichen, und ziehen Sie sie wieder fest.

ES « Instrucciones de uso: Mantener el producto limpio, Antes
del primer uso limpie y desmonte el producto. A continuacién
coloque todos los elementos en agua hinviendo durante 5
minutos para garantizar la higiene. Antes del primer uso y
antes de utilizarlo posteriormente lave detenidamente el bidén
con todos los elementos desmontados en agua tibia con un
detergente suave. Enjuéguelos bien con agua tibia. Vierta el
agua hirviendo sobre ellos. Evite los materiales abrasivos que
puedan rayar la superficie del producto. Despuss de cada
uso limpie el bidén, piita y tapon de los restos de la comida,
aclarélos y limpielos. Para limpiar el producto de los restos de la
comida, lavar todas las partes con agua limpia, especialmente
espacios que parecen invisbles pero que han podido tener
contacto con los alimentos, Verificar la calidad del producto
antes de cada uso. Por razones de higiene y seguridad se
recomienda cambiar la pajita cada 3 meses. Nunca deje a su
beb solo durante la comida. £l producto puede ser lavado en
el lavavajillas. No se recomienda lavar la pajita en el lavavajillas
ya que los detergentes pueden daniar el producto. No esterilice
el producto en el esteriizador a vapor. £l producto es apto
para un homo microondas. Recuerde dejar el bidon abierto al
calentar Ia bebida en el microondas, Tenga especial cuidado al
calentario en un hormo microondas. Remueva siempre la bebida
calentada para que la temperatura sea igual y compruebe
Ia temperatura antes de la toma, La comida calentada en un
horno microondas puede tener temperatura alta puntual.
Prohibido colocar el producto en un hormo caliente ni en una
cocina de gas o placa eléctrica. Fl agua dura tanto como zumos
o tés pueden dejar sedimento o cambiar el color dela pajita sin
cambiar sus propiedades. Los liquidos de textura espesa (por
ejemplo fiquidos espesos con trozos de frute) pueden taponar
Ia pajta. £l bidén no es apto para servir en él liquidos calientes
y con gas. Desechar en los primeros signos de dafio o rotura. La
paita no es apta para bebés menores de 6 meses. fAtencion! El
producto no es un juguete. Nunca deje a su bebé solo mientras
come. Conserve lasinstrucciones ya que contienen informacién
importante. Lote de fabricacion en el empagque.
Para la seguridad de su bebé
JADVERTENCIA!
La succion continua y prolongada de liquidos puede causar
caries,
Comprobar siempre la temperatura de la comida antes de dar
el alimento.
Desecharen los primeros signos de dafio o rotura
Mantener fuera del alcance de los nifios todos los componentes
que no estdn en uso.
Nunca unirio a cordones, cintas,lazos o partes sueltas de a ropa.
Sunino podia eslrangu\avse

e del

del tubo:
Cologue la boquma de siicona (2) en el extremo més grueso
de la pieza de plastico con el disco circular (b). Es importante
insertar completamente la boquilla (imagen 1, imagen 2).
Conecte el tubo de silicona (¢) con el extremo més delgado
de la pieza de pléstico con el disco (b) y con el lastre (d) (fg
3). Aseglrese de que todas las partes estén conectadas
perfectamente hasta el fina,

Componentes

aboquillade siicona

b. una pieza de pléstico con un disco circular

¢ tubo de siicona

dlastre

C < la boquilla
con s junta, asegurando el 100% delsclo sin fugas.
Asegirese de que la boguilla y el tubo de siicona estén
correctamente montados.

Paso 1: para insertar la boquilla, sosténgala con dos dedos en
énguloy pésela por la abertura

Paso 2: A continuacién, estire de la boguilla hacia arriba, hasta
sentir una ligera resistencia. La boquilla debers encajar.

Paso 3: Asegurese de que lajunta de silicona se adhiera a la parte
inferior de a tuerca

Recuerde que los cambios de temperatura pueden provocar
un aumento de presion interna y provocar la expulsion del
contenido por el tubo, En tales situaciones, afloje ligeramente la
tuerca para igualar la presion interna y vuelva a ajustarla

€Z - Navod k pouziti: Udrzujte v Cistoté. Pred prvnim
pouzitim z hygienickych divod produkt rozeberte a ocistéte
a poté viozte jednotlivé dily na 5 minut do vrouci vody. Pied
prvnim a kazdym daléim pouzitim diikladné umyjte véechny
rozmontované dily v teplé vodé detrnym mycim pfipravkem a
dikladné vyplachnéte horkou vodou. Predchazejte hrubému
poskrabani a pogkozeni. Po kazdém pouziti otistéte hrnicek
a slamku od zbytk tekutiny, oplachnéte a dikladné omyjte
vodou. Viechny casti dikladné omyjte Cistou vodou, veetné
oblasti, které mohou byt neviditelné, ale mohlo nimi projit jidlo,
abyste odstranili veskerd zbytky jidla. Pred kazdym pouzitim
Zkontrolujte kvalitu vyrobku. Z hygienickych a bezpecnostnich
divod se dopoructje vyménit siamku za novou, max. kazdé
3 mésice. Nenechdvejte dité pfi krmeni bez dozoru. Lahev Ize
mytv myéce nanadobi. Slémku neumyvejte v myéce na nadobi,
protoe cisticl prostiedky mohou produkt poskodit, Vyrobek by
nemél byt sterilizovan v parnich sterilizatorech. Lahev |ze pouZit
v mikrovinné troubé. Nezapomerite, Ze pfi ohfivani v mikrovinné
troubé musi byt lahev oteviena. Ohfivani v mikiovinné troubs
vénujte zvyEenou pozornost, Vidy diikladné promichejte ohiaty
pokim a zkontrolujte jeho teplotu pred podanim ditéti. Ohfivani
v mikrovinné troubé miize zplisobit lokalné vysokou teplotu
Vgrobek neumistute dohorké trouby ani jej nezahiivejte v
plynovém ¢ elektrickém sporaku, Tvidd voda, ovocné vy
nebo ¢aj mohou hrmicek zabarvit nebo zanechat usazeniny,
co? viak neméni jeho viastnosti. Husté tekutiny (nap. stavy s
kousky ovoce) mohou ucpat otvory ve slamce. Neplite hrnicek
horkymi nebo sumivmi napoji, protoze nérist tlaku miize
Zpdisobit vystiiknuti tekutin. PR prvnim naznaku poskozent
nebo opotiebeni vrobek vyhodte. Slimka neni vhodna pro
déti do 6 mésicti. Pozorl V§robek neni hracka. Nenechavejte
dité pii krmeni bez dozoru. Uchovejte névod, protoze obsahuje
dlezité informace. Cislo série je uvedeno na obalu
Pro bezpeénost a zdravi Vaseho ditéte
UPOZORNENI!
Neustélé a dlouhodobé sani tekutin zptisobuje zubni kaz.
Pied krmenim vzdy Zkontrolujte teplotu jidla.
Pii prvnim naznaku poskozeni nebo opotiebeni vyrobek
vyhodte.
Nepouzivané soucésti vyrobku uchovévejte mimo dosah déti
Nikdy nespojujte se 3itrami, stuhami, tkanickami nebo s
volnymi castmi obleceni, mohlo by dojit k uskrceni ditéte.
Instrukce k sestaveni slamky se zavazim
Nasunite 3irsi konec plastového dilu s kulatou casti (b) do
silikonového pitka (a). Ujistéte se, 7e cela 3irsi plastova Cést je
pevné zasunuta do pitka (obr.1, obr2). Spojte silikonovy dil
5 uzsim koncem plastového dilu (b) a se zavazim (d) (obr3).
Ujistte se, Ze jsou viechny &sti dobfe spojeny.
Komponenty k sestaveni slamky:
a.Silikonové pitko
b. Plastovy dil s kulatym koncem
cSilikonova slam

Zavaii

Zkontrolujte, jak spravné pFipojit tésnéni k naustku, abyste
zajistili 100% tésnost.

Ujistéte se, ze silkonovy ndustek a slémka jsou spravné
sestaven)

Krok 1 - Cheete-li vioit néustek, dite jej dvéma prsty pod
Ghlem a prostréte jej otvorem

Krok 2-Forewahmte naustek nahon coud el ey

PR Jistéte se, Ze siikonové tesnén priléhd ke spodni Casti
uzévéry.

Pamatujte, Ze zmény teploty mohou zplsobit zvysent tiaku,
coz miize vést k malému tniku tekutiny slamkou. V takovych
piipadech vicko mimé povolte, aby se vyrovnal tlak, a
Zasroubujte jej zpét

SK « Navod na pouzitie: Udrzujte flasu v éistote. Pred proym
pouszitim umyte vietky Casti flase a z hygienickych dévodov ich
vlote na 5 mindit do vriacej vody. Pred prvym a kazdym dalsim
pouzitim umyte vietky o teplej vode s jemnym Cistiacim
prostriedkom a dokladne oplachnite teplou vodou. Prelejte
vriacou vodou. Nepouzivajte ostré a abrazivne materialy na
Gistenie. Po kazdom pouZiti flasu a slamku o€istite od zvySkov
tekutin, oplachnite a dokladne umyte vodou. Vetky casti
dokladne umyte cistou vodou, vratane skrytych miest, kde sa

mézu nachédzat potraviny, aby ste odstranili zvysky jedla. Pred
kazdym pouzitim starostlivo skontrolujte. Z bezpecnostnych a
zdravotnych dévodov sa odporica vymenit slamku max. po
3 mesiacoch pouzivania. Nenechévajte dieta pocas kimenia
bez dozoru. Flasu je mozné umyvat v umyvacke riadu. Slamku
sa neodportica davat do umyvacky riadu. Siné chemikdlie
/ cistiace prostriedky mozu produktposkodit. Vyrobok nie
Je vhodny pre pamy steriizator. Flaiu je momé pousit v
mikrovinnej rre. Pri ohrievani napojov v mikrovinnej rire sa
uistite, ze je otvorena. Budte obzviast opatmi pri zohrievani
v mikrovinnej rire. Ohriate jedlo vidy premiegajte, aby ste
zaistili rovnomerné rozlozenie teploty. Pred kimenim vidy
skontrolujte teplotu jedla. Zohrievanie v mikrovinnej rire
ode mat 28 nddedok Iokine vysok teplotu. Tvrda voda,
ovocnd 3tava alebo Caj mozu na slamke zanechat skvrny
alebo wytvorit efekt vodného kamenia, ktory ale nement jej
Viastnosti. Husté kvapaliny (napr. stavy obsahujice malé casti
ovocia) mézu slamku upchat. Tento virobok ie je vhodny na
pouditie s horticimi alebo sumivymi napojmi. Pred kazdym
poutitim starostlivo skontrolujte. Vyhodte pri prvyich priznakoch
poskodenia alebo opotrebovania. Slamka nie je vhodna pre
deti do 6 mesiacov. Upozorneniel Tento wyrobok nie je hracka
Nenechévajte dieta pocas kimenia bez dozoru.

Uschovajte si navod na neskorsie pousitie. Kod série je uvedeny
na obale.

Pre bezpecnost a zdravie Vasho dietata

UPOZORNENIE!

Nepretrzité a dlhodobé sanie tekutin sposobuje 2ubny kaz.
Vidy skontrolujte teplotu stravy pred podan

P prvom ndznaki poskodenia ¢i opotrebovama produkt
odhodte.

Pocas nepouzivania udrzujte komponenty mimo dosah deti,
Nikdy nespéjajte so sndrami, stuzkami, snirkami, alebo s
volnymi éastami odevu, mohlo by dajst k Ukrteniu dietata.
Pokyny na montaz slamky

Viozte hrubsi koniec plastového dielu s kruhovym kotdcom (o)
do silikénového naustku (a). Uistite sa, Ze celd hrubsia cast je
vo vnutri ndustku (obr.1, obr2). Spojte silikonovd hadicku (c) s
tensim koncom plastového dielu (b) a zévazim (d) (obr. 3) Uistite
53, 7€ st vietky diely sprévne zapojené.

Komponenty slamky:

a.Silikénovy néustok

b. Plastovy diel s kruhovym koticom

c Silikénové hadicka

d. Zavazie

Skontrolujte, ako sprévne pripojit tesnenie k nustku, aby
ste zaist
Uistite sa, Ze silkénovy ndustok a slamka si sprévne
Zmontované.

Krok 1 - Ak cheete viozit néustok, dréte ho dvoma prstami pod
uhlom aviozte ho cez otvor

Kiok 2 - potom potlahmte néustok smerom nahor, kjm
nepocitite jemny o

Krok 3 — Uistite sa e slikénové tesnerie pricha k spodnej
Casti uzéveru.

Pamitajte, ze zmeny teploty mozu sposobit zvyzenie tlaku, ¢o
moze viest k malému Gniku cez slamku. V takychto pripadoch
mieme povolte uzaver, aby sa vyrovnal tlak a zaskrutkute ho
naspé.

HU « Haszndlati utasitds: A termékel tartsa tisztdn. Az
elsG hasznalat elott szerelje szét a terméket és helyezze az
alkotdelemeket forrdsban 16v6 vizbe 5 percig, hogy biztositsa
a higiéniat. Az elsG és minden egyes haszndlat elott mossa
el az Osszes részét meleg vizel s gyengéd tiszttészerel,
majd blitse le meleg vizzel. Ontse at fortd vizzel. Kerilje
a sz és mar6 anyagok haszndlatét tisztitasndl. Minden
egyes hasznalat utén tisztitsa meg a poharat és szivoszalat az
ételmaradékoktdl, dblitse el majd alaposan mossa at vizzel,
Mosca of 82 Gsszes résaét tisa vizoel mmég olyan helyeken 5,
amelyek nem lathatdak, viszont az étel keresztil haladk ezeken
a részein, hogy eltévolitsa a maradékokat. Alaposan ellendrizze
minden haszndlat elétt. Biztonsagi s egészségi okokbol, a
szivoszdlat ajdnlatos kicserélni max. 3 hénap haszndlat utén.
A gyermeketne hagyja feligyelet nélkil az etetés kozben.
A termék biztonsdgos a mosogatogépbe vald haszndlatra
A szivoszélat nem ajénlatos @ mosogatgépbe  helyezni,

Az erbs vegyszerekisaitoszerek a termék kirosodisshoz

thetnek Ne steriizalia g6z \. A pohér alkalmas
a mikiohullémd  sttcben valo hasznalatra. - Mikiohulléma
siitdben vald melegitéskor gyz5djon meg rdla, hogy a pohar
nyitva van. Kalonosen figyelien oda a mikiohullémd sutében
torténs melegitésnél. Mindig keverje el a felmelegitett ételt,
hogy biztosija a homérséklet eqyenletes eloszasat, mieldit a
gyermeknek adna. Mindig ellendrizze az étel homérsékietét
etetés elétt. A mikrohullémd sitGben val melegités helyenként
magas homérsékletet eredményezhet. A terméket ne helyezze
forro siitdbe vagy géz/elektromos tizhelyre. A kemény vz,
gyimolcslé vagy teaelszinezidéseket hagyhatnak a szivészalon,

MUTTA TPyBOUKM B MOCYAOMMIHIRA MaLLVHI, TOMY WO MUY
35C06M MOKYTH MPU3BECTA J10 i MOLIKOKEHHA. Kpyiky He
MOXHA CTEpWIi3yBaTil B MapoBOMy CTepVAI3ATOPL. KpyKy
MOXHA BUKODICTOBYBATH B MIKDOXBWNbOBIF Meul. AKUIO
nigifpisacTe Haniil B MIKDOXBWILOBTA Nevi, NawATaiiTe, ujo
KpyKa Mac GyTt BIAKpHTa. ByflsTe 0COBAMBO 0BepexHi Mpy
HarpisarHi 8 MIKDOXBWIbOBI nevi. 3asxav nepemiwyitte
HarpiTy iy, WOB 336e3NeuuTn PIBHOMIDHWIA po3nogin
TeMnepaTypY Ta nepesipiiTe TeMnepaTypy, Nepu Hix AasaTi
Hanlii JATAHi. Harpisakia 8 MIKDOXBWIbOBI Mesi Moxe
BUKNVMKATA MICLAMA BIICOKY TemnepaTypy. BUpIG He MOXHa
B PO3ITPITii AyXOBL 360 HArpiBaT Ha rasoBiit

akar vizk6 is Kialakulhat, viszont ezek nem valtoztatiak meg
a temék tuladonségait. A s folyadékok  (szuszpenziok
gytimolcsdarabokkal) a szivészal eftomitodését okozhatjak. A
termék nem alkalmas a fort6 és szénsavas italok fogyasztéséra
Dobja ki az elhasznalédss vagy gyengilés els jeleit észleive:
A szivészél nem alkalmas 6 hénapos kor alatt. Figyelmeztetés!
E2 a termék nem jgték. Ne hagyja feligyelet nélkil gyermekét
az etetés kizben. Orizze meg a felhasznélol utasitést a késobbi
hesandlat céjdbol.Asorszam a csomagoldson van euntetve.

FIGVELEM

A folyadékok folyamatos és hosszil ideig tartd szivasa
fogszuvasodst okoz

Etetés el6tt mindig ellendrizze az étel homérsekletét.

Ha az anyag gyengiilésének vagy sérillésének elsd jelét észleli
azonnal dobjael.

Ahasznalaton kivili tartsa tavol a T

Soha ne rogtse a zsinorokhoz, szalagokhoz vagy kormyen
elmozdul6 ruhadarabokhoz. A gyermek megfulladhat
Szivoszal bsszeszerelése

Illessze a vastagabb miianyag végzédést és kor alaki lemezt
(b) a szilikonos ivocsorhdz (a). Gyozodjon meg r6la, hogy a
vastagabb 1ész egésze a szivoszal belsejében van (1. dbra,
2.bra). Csatlakoztassa a szilikonos csvet (c) a kor alaku lemezzel
(b) és a nehezékkel (d) (3. Abra). Gydzodjon meg éla, hogy az
Gsszes része helyesen van csatlakoztatva

A szivoszal alkatrésze

a.Szilikonos ivocsér

b Mianyag kor alaka lemez

c.Szilikonos csé

d. Nehezék

Ellendrizze a  tomitészel & ivécsdr  helyes
sszekapcsoldsanak |epesem hogy biztositsa a 100%
cseppmentes élményt.
Gybz6djon meg rola, hogy a szilikonos ivocsér és a szivoszal
helyesen ssze vannak csatlakoztatva,

Lépés - az ivocsor belehelyezéséher, tartsa két ujjaval
barme\y\k 5266l és tegye at anyilason.
2. Lépés — ezutan hizza az ivocsort felfelé amig gyengéd
ellendllast nem fog érezni,
3, Lépés — gydzédjon meg réla, hogy a szikonos tomité a pohér
als6 részéhez tapad.
Ne feledje, a homérsékletvéltozastdl felgytilemlett nyomas
alakulhat ki, amely a folyadék enyhe szivargaséhoz vezethet
a szivészalon keresziil. llyen esetekben enyhén lazitsa meg a
kupakot, hogy egyenlitse a tdlnyomodast, majd csavarja vissza.

UA « IHCTpYKUIA BUKOPUCTAHHA. Kpyxky Tonwaire &
UNCTOTL, TMepen NeplM BUKOPACTaHHAM POSMOHTYiITe Ta
QUHCTITH BPIG Ta NMOMICTITb yCi eNlevieHT 8 KAMUAYY B0Ay Ha
S xannun. Lie Heobxiano i 3aGesnevenin ririenut. epen
MEPWVM T3 KOKHAM HACTYTHAM BUKOPUCTaHHAM MUITE
Kpywey | i enevieHT & Teniiii BOAI 3 AUTAUAM MATOM 360
3acoBama 1A MATTA [uTAMOTO. noCyRy. JIoBpe Crionockits
Tennoio BoRow. [ONVIATe KAMATKOM.  YHYKaiTe WOPCTIAX,
TOCTPIX MpEAvETiB, fiki MOXyTb MOLKOAATA BApIG. MMicnA
BUKOPYICTaHHA GIAOHUMK, TPYBOUKY Ta HAKDYTKY OUMCTITo BIf
3ATMILKIB HAMOIO, CIONIOCHITS | PETENHO BMMIATe. PETebHO
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alh MOKYTo 3aNMUMTH Ha TPYGONL] OCaR 360
WO He Mo i BnacTVBOCTEY, [YCT g (Harmp. Kvicino 3
“acTHKaNIA BPYKTIE) MOXYTo 3aKyNOPYT TRYGONKY. Kpyika
He € MPV3HajeHa /1A NOAAHHA B HIA rapAYAX 36O ra308aHIX

Hanois. Y BANAAKY NEpLLX O3HaK
Tpy6OUKy He MOXHa BMKOpUCTOBYBATY 1A AiTelt BIKOM A0 6
w-Ljs. Yearal BUpi6 He € irpaLukoro. He sanvuaitre qumuHy 6e3
HarAAy Nif Yac roflyBarHe. 36epiraiiTe IHCTPYKLD, TOMY IO
B0Ha MICTUTH BaVBY iHbOPMALO.

Ann 6esnekn Ta 300pos’a Bawoi guTHN.
MOMEPEKEHHA!

YacTe Ta [OBTOTPMBANE CCAHHA PIQVIHY MOXe MPU3BeCT O
Kapiecy.

3aBXKaV NepesipATe TemnepaTypy bKi Neper roayBaHHAM.
BUKVHY TV NV MEPLLIAX 03HaKaX MOLIKOJpKeHHA

UaCTuHy, AIKi HE BMKODUCTOBYIOTBCA TOUNAIMTE B MICLIAX
HEZOCTYNHX ANA AiTen.

Hikonu He npukpinnioifTe A0 WHypKie, CTPIYOK, Mepexviea abo
BiNbHIAX HaCTIAH O/ATY. [INTUHa MOXE 33VXHYTUCA.

IHCTPYKUiA MOHTaXY enemenTiB TpyGoukm:

3epraiiTe  cunikoHosy Hacagky (@) 3 rpyGwMM  KiHUem
FUNACTVIKOBO! YaCTyiHY 3 Ky AcKom (b)

Baxn11B0 NOBHICTIO BCTABITM HAcaaKky (Man. 1, man. 2).
CunikoHosy Tpybouky () 3eaHaiiTe 3 TOHWMM  KiHUeM
MAACTUKOBO! UACTAHI Pa3OM 3 UCKOM (b), @ HLUWiE KikeL 3
obTokyBavem  (d) (Man. 3). MepeKoHaiTecs, Wo BCi enemeHT
3'€a1HaHi WINbHO | 10 KIHLA.

Enener

a.Cunikorosa Hacafika

. [IMaCTVIKOBa YaCTIHa 3 KpYTIIM AVCKOM

¢ CvnikoHosa Tpy6ouka

d. OBrvkysau
Mepesipre Ak Hacagky 3
icTo Ges
HacapKa Ta

npasunbHo
1

3'epHaTn
00% repi

wo
TPy60UIKa NIPaBUNbHO BCTaHOBNEH].
Kpok 1 LLI06 BCTaBITH HacaziKy, TPMMAIATe i ABOME MarnbLiski
13 KYTOM | MPOCYHbTE Yepes OTEIp.
Kpok 2 — ToTi NOTATHITS HacaKy Bropy, MoK He BigUyeTe
ek OTip, NOKYI BIH MOBHICTIO He CTate Ha CBOE MicLie.
KpOK 3 - TlepeKoHaiTeCs, WO CITIKOHOBA NPOKIAfIka NPWTATGE
O HKHEO! UACTHHM KPULLKY,
MamsraiiTe, WO 3iHW TEMNEPATYPM MOXYTb MDU3BECTA [0
MABMUEHHA TUCKY, WO MOKE MDU3BECTA O HEBEMAKOTO
BUTIKAHHA PIRVIHI UEPe3 ToYBOuKY. Y TaKItX BANAgKaX HEOBXIAHO
TPOXU NOCAOMTI KPULLIKY, WLIO BUDIBHATH TUCK, | 3aKDYTUTH i
Ha3ag.
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MOXyTb GyTH HeBUAMMAMM, ane Tam, Ae ka npowwna, wob

BULANVTIA 3aMVIKA PXi. PeTenbHO nepesipaiite eupi6 nepes

KOKHUM BUKOUCTaHHAM. 3 MIDKyBaHb Ge3nek Ta. ririeHi

PEKOMEHIYETLCA SMIHIOBATY TPYBOUKY Ha HOBY KOXHI 3 MICALA
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LT « Puoduka laikykite $vary: Pries pirma naudojima visas
nuimamas dalis nuvalykite, 5 minutéms palikite verdanciame
vandenyje - taip siekiama uztikrinti higiena. Prie3 pirma ir
kiekviena naudojima visas dalis nuplaukite po Siitu vandeniu
& pradziy su dvelniu indy plovikiiu, o po to gerai nuskalaukite.
Uzpilkite verdanciu vandeniu. Valydami venkite astriy bei

kruopsciai nuplaukite Siaudelj, visas puoduko dalis variu
vandeniu ir vietas, kurios gali buti sunkiau pastebimos, bet lieciasi
su maistu. Puoduka patikrinkite pried kiekviena naudojima.
Siaudelj rekomenduojama keisti daugiausia po 3 menesiy
naudojimo. Maitinimo metu nepalikite vaiko be  prieZidros.
Puoduka galima plauti indaplovéje. Siaudelio déti | indaplove
nerekomenduojama. Kietos cheminés medziagos/plovikliai gali
sugadinti gaminj. Nesteriizuokite garo sterilizatoriuje. Buteliuka
galima naudoti mikiobangy krosneléje. Jei kaitinate gérima
mikiobangy  krosneléje, nepamirskite, kad butelikas turi
b atidarytas. Sildydami mikrobangy krosneléje bkite labai
atsargus. Visada iEmaiéykite pasildyta gerima, kad temperatara
pasiskirstyty tolygial. Pries duodami vaikui, patikrinkite
temperatara. Sildant mikrobangy krosneléje, temperatura gali
pakilti. Produkto negalima deti  jkaitinta orkaite, kaitinti ant
dujinés ar elektrines virykles, Sunkusis vanduo, vaisiy sultys,
arbata gali palikti demiy ar kalkiy nuosedy ant siaudelio, taciau
tai nepakeis produkto savybiy, Tirdti skysciai (pvz, suspensijos,
kuriose yra smulkiy daleliu) gali uzkimati iaudelj $is produktas
netinkamas naudoti su karitais ar gazuotais gérimais.
Pasirodzius pazeidimo ar susiipnejimo pozymiam:
gaminj Bmeskite. Siaudelis netinkamas naudoti jaunesniems
nel 6 ménesiy vaikams, Demesiol Sis produktas nera Zaislas.
Maitinimo metu nepalikite vaiko be prieziios. [isaugokite
instrukcijg, nes joje yra naudingos informacijos. Serijos numeris
yra ant pakuotes.

Jusy vaiko sveikatos saugumui

Ispéjimas!

Nuolatinis ir igalaikis naudojimas gali sukelti danty éduonj

Pries maitinant visada patikrinkite maisto temperatarg.
Pasirodzius pirmiesiems pazeidimo ar susilpnéjimo pozymiams
gamin] iémeskite.

Nenaudojamas dalis laikyti vaikams neprieinamoje vietoje.
Niekada neriékite juosteliu, virveliy, kaspineliy ar kilpy, nes vaikas
gali pasismaugti

Vamzdelio surinkimo instrukcija:
Silikoninj antgal] (a) uZmaukite ant storesnés plastikines dalies
su apskritu disko galu (b). Jsitikinkite, kad storesnis antgalis yra
plastikines dalies viduje (1 pav, 2 pav). Siikono vamzdelj (c)
udekite ant plonesnio plastikinés dalies galo su disku (b), o kita
gala - ant svariklio kaiicio (d) (3 pav). sitkinkite, kad visos dalys
yra tinkamai sujungtos.

Komponentai

asilikoninis antgalis

b. Plastikiné dalis su apskritu disku

cSilikoninis vamzdelis

d. Svariklio kaistis

Patikrinkite, inkamai  surinkti  kandikli su
tarpikliu, umknnam 100% sandaruma ir nuotékio
nepraleidziamuma.

Jsitikinkite, kad silikoninis kandiklis ir vamzdelis yra tinkamai
sumontuoti.

1 veiksmas — Noredami jkisti kandiklj laikykite jj dviem pirstais
kampu ir perkiékite per anga,

2 veiksmas — tada traukite kandikj auktyn, kol pajusite nedidelj
pasipriesinima, kol ji visiskai uzsifiksuos.

3 veiksmas — jsitikinkite, kad silikonin tarpiné priimpa prie
ver#lés apacios.

Atminkite, kad dél temperataros pokyciy gali susidaryti slégs,
o turinys gali igbegti per vamzdel], Tokiose situacijose ek tiek
atlaisvinkite verZle, kad Blygintumete slég, ir vél priverzkite.

LV « Lietosanas instrukcija: Glabajiet produktu tiru. Pirms
pirmas lietodanas izjauciet un notiriet izstradajumu un péc
tam ievietojiet sastavalas verdosa tdeni 5 mindtes. Tas
nepieciesams, lai nodroginatu higienu. Pirms pirmas un katras
lieto3anas reizes nomazgiet visas dalas ar siltu adeni un maigu
mazgatanas lidzekli kartigi noskalojet ar siltu tden. Parlej ar
verdosu Gdeni. Tirisanas laika neizmantojiet asus vai abrazivus
materialus. Péc katras lietosanas notiriet krizi un salminu no

instrukcja_56_606reb_i_ms003.indd 2

3idruma paliekam, noskalojiet un rapigi nomazgajiet Gden.
ROpigi nomazgajiet visas dalas ar tiru uden, ieskaitot vietas, kuras
var but neredzamas, bet kuras ir skarusi partika, lai nonemtu visus
partikas atlikumus. Pirms katras lietosanas rapigi parbaudiet.
Drogu un veseligu apsverumu de] ieteicams nomainit salminu
maks. péc 3 ménesu lietosanas. Barosanas laika neatstajiet
savu bémnu bez uzraudzibas. Produktu var mazgat trauku
mazgajama magina. Salminu nav ieteicams mazgat trauku
mazgajama masina. Cietas kimiskas vielas / mazgasanas lidzekl
var sabojat izstradajumu. Nesterilizet tvaika sterilizatora. Kraze
ir piemérota mikrovilpu krasnim. Sildot dzérienus mikrovilnu
krasn, parliecinieties, vai kraze i atvérta. Esiet ipasi piesardzigs,
sildot mikrovilnu krasni. Vienmer samaisiet sakarsétu édienu,
lai nodroginatu vienmerigu temperataras sadaljumu, un pirms.
dosanas bernam parbaudiet Skidruma temperataru. Pirms
barosanas vienmer parbaudiet partikas temperataru, Karsésana
mikrovijnu krasni var izraisit nevienmérigi augstu temperataru,
Nenovietojiet produktu karsta krasni vai nekarsgjiet gazes/
elektriskaja pits. Ciets Udens, auglu sula vai téja var sttt

uz salmina vai radit kalkakmens traipus, kas nemaina ta ipadibas.
Biezie Zidrumi (piemeram, suspensias ar auglu gabaliniem)
var aizsprostot salminu. Sis produkts nav piemérots lietoanai
ar Karstiem vai gazétiem dzerieniem. lzmetiet pie pirmajam
bojsjuma vai vajuma pazimém Salmins nav piemerotis
bérniem fidz 6 ménesu vecumam. Bridinajums! Sis produkts nav
rotallieta. Barosanas laika neatstajiet savu bérmnu bez uzraudzibas.
Saglabajiet instrukciju vélakai lietosanai. Partijas kods ir uzlikts uz
iepakojuma.

Jusu bérna drosibai un veselibai

BRIDINAJUMS!

Nepartraukta un pagarinata skidrumu stikana var izraisit zobu
bojatanos,

Vienmer parbaudiet édiena temperataru pirms barotanas.
Izmetiet produktu pie pirmajam bojajumu vai vajuma pazimeém.
Neizmantotos piederumus turiet bérnam nepieejama vieta.
Nekad nepievienojiet auklas, lentes vai valigas apgérba dalas.
Berns var noznaugties.

Caurulu detaju montazas instrukcija

levietojiet plastmasas gabala biezako galu ar aplveida disku
(b) silikona

iemuti (a). Parliecinieties, vai visa biezaka dala atrodas iemutna
iekipuse (1. att, 2. attels). Savienojiet silikona cauruli () ar
plastmasas gabala (b) planako galu un svars (d) (3. attéls)
Parliecinieties, vai visas dalas ir pareizi pievienotas.

Caurules sastavdalas:

a.Silikona iemutnis

b. Plastmasas gabals ar aplveida disku

c Silikona caurule

d. Svars

Parbau

ka pareizi savienot blivi ar iemuti, lai
100% ai: il adi

Parliecinieties, vai silkona iemutnis un salmins ir pareizi salikt

1. solis — lai ievietotu iemutni, turiet to ar diviem pirkstiem un
izvelciet caur atveri,

2. solis ~ pec tam velciet iemutni uz augiu, fidz jtat vieglu
pretestibu.

3.50ls — parliecinieties, vai slkona blive pielip vacina apakiai
Atcerieties, ka temperatdras izmainas var izraisit spiediena
palielinsanos, kas var izraisit nelielu noplidi caur salminu. Sados
gadijumos nedaudz atlaidiet vacin, lai ziidzinatu spiedienu un
pieskravajiet to atpakal

EST « Kasutusjuhend: Hoidke toode puhtana. Enne
esmakordset kasutamist votke toode lahti ja puhastage ning
asetage seejarel komponendid 5 minutiks keevasse vette
See on higieeni tagamiseks oluline. Enne esimest ja enne
igat kasutamist peske koik osad soojas vees omatoimelise
pesuvahendiga ning loputage hoolikalt. Valtige puhastamisel
teravate VoI abrasivsete materjalide kasutamist. Parast iga
kasutuskorda puhastage joogitops Ja kors vedelikujzakidest,

néudepesumasinas. Tugevad kemikaalid/ pesuained voivad

korkeita l&mpétiloja. Ald aseta tuotetta kuumaan uuniin tai

toodet kahjustada.  Arge
Joogitopsi VGib kasutada mikiolaineahjus. Mikiolaineahjus
jookide soojendamisel arge unustage, et kaas peab olema
avatud. Mikiolaineahjus soojendamisel olge eriti ettevaatlik
Alati segage soojendatud toitu, et tagada temperatuuri tihtlane
jaotumine. Alati kontrollige toidu temperatuuri enne lapsele
andmist. Mikiolaineahjus  soojendamine voib  pohjustada
okaalselt korge temperatuuri. Arge asetage toodet kuuma
ahju ega soojendage gaasi/elektriplil, Kare vesi, mahl voi
tee voivad jatta plekke korrele voi luua katlakivi, mis muidugi
el muuda toote omadusi. Paksemad vedelikud (nt puwvila
tukkidega joogid) voivad kort ummistada. Toode ei sobi
kasutamiseks kuumade voi gaseeritud jookidega. Esimeste
kahjustuste ilmnernisel visake toode minema. Kors ei sobi alla
6 kuu vanustele lastele, Hoiatus! See toode ei ole manguasi.
Arge jatke last s6omise ajal valveta. Sailitage juhend hilisemaks
kasutamiseks. Partii kood asub pakendil

Teie lapse ohutuse huvides: HOIATUS!

Pidev kontakt vedelikega, eriti mahlad véi puuviliahapped,
pohjustavad kaariese teket

Kontrollige enne toitmist alati toidu temperatuuri

Vahimagi rebendite voi nahtava vananemise korral vahetage
lutt vala.

Kui pudel ei ole kasutuses, hoidke seda lastele kattesaamatus

as.
Jrge kunagi kinnitage toodet noori, paela, pitsi ega rilete kilge.
Kagistusoht!

Toru kokkupaneku juhised

Sisestage plastikust detaili jamedam ots ringikujulise kettaga
(b) silikooni huulikusse (a). Veenduge, et kogu paksem osa
oleks huuliku sees (joonis 1, pilt 2). Uhendage silikoontoru (c)
plastikust detaili peenema otsaga (b) ja raskusega (d) (joonis 3).
Veenduge, et koik osad on digesti thendatud.

Toru komponendid:

a. Silikoonist huulik

b. Plastikust detail ingikujulise kettaga

c Silikoontoru

d. Raskus

. ot

tagada 100% lekkevaba kogemus.

Veenduge, et silikoonist huulik ja kérs on korralikult kokku
pandud.

1. samm ~ huuliku sisestamiseks hoidke seda kahe sormega
nurga allja torgake labi ava

2. samm - Seejérel tommake huulikut Clespoole, kuni tunnete
orna vastupanu

3. samm - veenduge, et silikoontihend Kleepuks korgi pohja
kiilge.

Pidage meeles, et temperatuurimuutused voivad pohjustada
r6hu tousu, mis vib pohjustada vaikese lekke korre kaudu
Sellstel juhtudel vabastage kork veidi, et rohk thtlustada, ja
keerake see tagasi.

FIN « Kayttdohjeet: Pid tuote puhtaana. Ennen ensimmist
Kayttoa pese kaikki osat Ja aseta kiehuvaan veteen 5 minuutiksi
Tama toimenpide on hygieenisyyden varmistamiseksi. Ennen
ensimmaista ja Jokaista kayttokertaa pese muki ja_ kaikki sen
osat ennen ensimmaista  kayttokertaa lampimalla vedella
miedon_pesuaineen avulla ja_ huuhtele sitten huolellsesti
lampimalla vedells, Huuhtele kiehuvalla vedells, Valta teravien
tai hankaavien materiaalien kayttoa puhdistuksessa. Puhdista
kuppi Ja_pill jokaisen kayton jalkeen nestejaamisté, huuhtele
Ja pese huolelisesti vedell. Ruokajaamien poistamiseksi pese
Kaikki osat, myos katveessa olevat alueet, jotka ovat ruoan
Kanssa kosketuksessa. Tarkista tuotteen kunio ennen jokaista
Kaytiokertaa. On suositeltavaa vaitaa pilli uuteen vimeistaan
3 kuukauden kayton jalkeen. Ala jatd lasta iman valvontaa
ruokailun aikana. Tuote on astianpesukoneen kestava. Pilia ei
ole suositeltavaa pests astianpesukoneessa. Vahvat pesuaineet

loputage ja peske hoolikalt veega.
peske koik osad pohjalikult puhta veega, sealhulgas kohad,
mis ei pruugi olla nahtavad, kuid vaivad olla toiduga kokku
puutunud. Kontrollige toodet hoolikalt enne igat kasutuskorda
Tervslkel pebjuste on soovtata 613 vl vahetsdaiga kome
kuu tagant. Arge jatke last soomise ajal valveta. Joogitopsi
saab pesta noudepesumasinas. Ei ole soovitav pesta kort

voivat vahingoittaa tuotetta. Ald steriloi hoyrysterilointilaitteessa.
Kuppi sopil mikroaaltouuneihin. Kun ~kuumennat juomia
mikroaaltouunissa, varmista, ettd muki on auki. Ole erityisen
varovainen limmittéessasi mikroaaltouunissa. Sekoita aina
lammitettys ruokaa lampotilan tasaisen jakautumisen
varmistamiseksi ja tarkista nesteen lampotila ennen sen
antamista lapselle. Mikrolmmitys voi aineuttaa paikallisesti

lammita kaasu- / sahkaliedell. Kova vesi, i tee
voi jattaa pilliin varjdytymia tai kerryttdd kalkkia, mika ei muuta
tuotteen  ominaisuuksia. Karkeampijakoiset nesteet ~(esim.
mehu hedelmalihalla) voivat tukkia pillin. Tama tuote ei sovellu
kaytettavaksi kuumien tai hiilihapotettujen juomien kanssa. Pilli
ei sovi alle 6 kuukauden ikéisille lapsille. Kla jéité lastasi iiman
valvontaa ruokinnan aikana. Varoitus! Tamé tuote ei ole lelu.
Sailyta ohje myShempas kaytto varten. Valmistuseran koodi on
merkitty pakkaukseen

Lapsesi turvallisuuden tahden

VAROITUS!

Jatkuva, pitkaaikainen nesteiden imeminen aiheuttaa kariesta.
Tarkista aina ruoan lampotila ennen sydttamista.

Havita tuote heti, mikali huomaat siina merkkeja vaurioista tai
huonokuntoisuudesta.
Siilyta  kakki osat,
ulottumattomissa

Ala koskaan kiinnita nauhoihin, naruihin, pitseihin tai vaatteiden
irrallisiin osiin. Lapsi saattaa kuristua.

Putken kokoamisohjeet

Tyénna muovikappaleen paksumpi pas (jossa pyored kiekko)
(B) silikoniin suukappaleeseen (a). Varmista, etta koko paksumpi
osa on suukappaleen sisalla (kuva 1, kuva 2). Liita silikoniletku (c)
muovikappaleen ohuempaan paahan (b) ja paino (d) (kuva 3)
Varmista, etta kaikki osat on litetty oikein.

Putken komponentit:

a.Silikoninen suukappale

b. Muovikappale pyoreala levylla

c Silikoniletku

d. Paino

jotka eivit ole kaytosss, lapsen

Tarkista, kuinka tiiviste liitetdan oikein suukappaleeseen

VARNING!

Att dricka ur nappflaska oavbrutet och under 13ng tid kan ge
uppho till Karies,

Kontrollera alltid vatskans temperatur innan matning

Kasta vid forsta tecken pa skador eller slitage.

Forvara alla komponenter som inte anvands utom réckhall for
barn.

Satt aldrig fast i band eller I6sa delar pa kladerna. Det kan
innebara stryprisk.

Instruktioner for montering av rr

Satt in den tjockare anden av plastbiten med en cirkular skiva
(b)i silikonen munstycke (a). Se till att hela den tjockare delen ar
inuti munstycket (bild 1, bild 2). Anslut silikonréret (c) med den
tunnare anden av plastbiten (b) och vikt (d) (bild 3) Se till att alla
delar &r korrekt anslutna.

Rérkomponenter:

a. Silikon munstycke

b. Plastbit med en cirkular skiva

< Silikonror

d.Vikt

Kontrollera hur du korrekt ansluter packningen
munstycket for att sikerstilla en 100 % lickagefri
upplevelse.

Se fill att silikonmunstycket och sugréret r ordentligt ihopsatta
Steg 1 - For att sétta in munstycket hall det med tva fingrar i
vinkel och o det genom Gppning

Steg 2 - Dra sedan munstycket uppémus dukannerett forsiktigt
motstand.

Steg 3 - Se il att silikonpackningen faster vid botten av locket.

Kom ihg att temperaturforandringar kan orsaka tryckdkning
vilket kan leda till litet lickage genom sugroren. | sadana fal,
lossa locket nagot for att utjamna trycket och skruva tillbaka det.

Varmista, etta siikonisuukappale ja pilli on koottu oikein

Vaihe 1 - Aseta suukappale paikalleen pitamall sita kahdella
sormella vinossa ja tyontamalla se aukon lapi.

Vaihe 2 - Veda sitten suukappaletta ylospain, kunnes tunnet
kevyen vastuksen

Vaihe 3 - Varmista, etté sikonitiviste asettuu paikalleen
kansiosan pohjaan.

Muista, etta lampétilan muutokset voivat aiheuttaa paineen
nousua, mikd voi johtaa pieneen vuotoon pillin [3pi. Tallaisissa
tapauksissa 6yséa hieman kantta paineen tasaamiseksija kierra
se takaisin,

SE « Instruktioner: Hall produkien ren. Hall produkten ren.
Fére forsta anvéndningen bor alla delar diska och steriliseras
i kokande vatten i 5 minuter for att sakerstalla hygienen. Fore
varje anvandning, diska alla delar i varmt tvalvatten. Sklj noga
med varmt vatten. Hall med kokande vatten. Undvik skarpa
verktyg som repar ytan. Efter anvandning, ta bort kvarvarande
mat och skdlj noga. Tvatta alla delar noga med rent vatten.
Tvatta ocksd av osynliga omraden som ar i kontakt med maten
fératt ta bort matrester. Undvik att anvanda vassa eller slipande
material vid rengéring. Produkten kan diskas i diskmaskin. Av
sakra och halsosamma skal rekommenderas att du byter ut
Sugror max efter 3 manaders anvandning. Lamna inte ditt barn
utan uppsikt under utfodring. Det rekommenderas inte att
tvétta sugroren i diskmaskinen. Harda kemikalier / tvéttmedel
kan skada produkten. Steriisera inte i angsterilisator. Muggen
ar lamplig for mikrovagsugnar. Nar du varmer drycker | en
mikrovagsugn, se till att muggen ar oppen. Var sérskilt forsiktig
vid uppvarmning | mikrovagsugn. Ror om alltid uppvarmd
mat for att sakerstalla jamn fordelning av temperaturen och
kontrollera vatsketemperaturen innan du ger den till barnet.
Uppvérmning | en mikrovdgsugn kan resultera i lokalt hog
temperatur. Placera inte produkten i het ugn eller varm den
i en gasspis. Hart vatten, fruktjuice eller te kan limna fléckar
pa sugroren eller skapa kalkeffekt som inte forandrar dess
egenskaper. Tjocka vatskor (tex. suspensioner med fruktbitar)
kan korka eft sugror. Denna produkt ar inte lamplig for
anvandning med varma eller kolsyrade drycker. Kontrollera
produkten fore varje anvéndning. Sugror ar inte lampligt for
barn under 6 méanader. Varning! Denna produkt ar inte en leksak.
Behill instruktionen for senare anvindning. Tillverkningskod
finns pé forpackningen

For ditt bamns sakerhet

RO - la utilizare: Menfine produsul
curat. Inainte de prima utilizare, demonteaza i curata produsul,
apoi pune elementele 5 min. in apa clocotits. Acest lucru
are drept scop igienizarealnainte de prima si fiecare noua
utilizare, spal3 recipientul si elementele acestuia in apa calda
i agent delicat de spalare, clateste bine cu apé calds. Toamna
deasupra apé clocotita. Evita instrumentele abrazive, care pot
2garia suprafata. Dupd utilizare, curata de resturile de bauturs
recipientl, paiul §i capacul, cléteste i apoi spala bine. Spala
bine cu apa curat toate componentele, inclusiv zonele, care
pot 53 nu fie vizibile, dar prin care au trecut alimentele, pentru
a indeparta toate resturile de méncare, Verifica bine inainte
de fiecare utiizare: Din considerente de igiend si siguranta,
se recomanda nlocuirea paiului cu unul nou fa fiecare 3 funi
Nu lssa copilul fard supraveghere in timpul hraniri. Produsul
se poate spala la masina de spalat vase. Nu se recomanda
spalarea paiului la masina de spalat vase, deoarece detergenfil/
produsele de curdfare pot duce la deteriorarea produsului.
Produsul nu trebuie sterilizat in sterilzator cu aburi. Produsul se
poate folosi la cuptorul cu microunde. Daca Incalzesti bautura la
cuptorul cu microunde, nu uita ca trebuie s lasi cana deschisa.
Pastreaza o atenfie deosebita in timpul incalzii la cuptorul cu
microunde. Amestecd intotdeauna bautura incilzita pentru
distribuirea uniforma a temperaturii i inainte de hranire, verifica
temperatura. Incalzirea la cuptorul cu microunde poate provoca
temperatura ridicata localProdusul nu trebuie pus in cuptorul
fncins si nici incalzit pe aragaz sau plita electrics. Apa durs,
sucurile de fiucte sau ceaiurile pot lésa depuner sau urme de
decolorare pe pai, far acest lucru nu i afecteaza proprietafile
Lichidele dense (de ex. suspensile cu bucatele de fiucte) pot
fnfunda paiul. Produsul nu este destinat pentru servirea in acesta
a lichidelor fierbintj sau acidulate. Arunc la primele semne de
deteriorare sau de uzuré. Paiul nu este adecvat pentru copii
cu varsta sub 6 luni. Atentie! Produsul nu este o jucarie. Nu lasa
copilul far supraveghere in timpul hranirii, Pastrati instructiunile,
deoarece confin informatii importante. Numarul lotului este
scrstonat pe st

AVERTZARE
Sugerea continué s prelungita a lichidelor cauzeaza degradarea
dintilor.

Tnainte  de hranire
alimentelor
Aruncafi-o fa primele semne de deteriorare sau slabire.

intotdeauna  verificali  temperatura

Nu lasati componentele inafara de uzla indemana copiilor.
Nu legati niciodata de corz, panglici, sireturi sau parfi de
imbracaminte volante. Copilul poate fi strangulate.

i de montaj p
Introducel capatul mai gros al piesei de plastic cu disc (o) in
duza de silicon (a). Asigurati-v c3 toats partea mai groasé este
n interiorul duzei (fig. 1, fig. 2). Conectafi tubul de silicon (¢) pe
capétul mai subtire al piesei din plastic cu disc (b) iar celalalt
capit capat pe greutate (d) (fig. 3). Asigurati-va c3 toate piesele
suntimbinate bine i pana la capat.
Componente:
a.Duza sllicon
b. Element din plastic cu disc
. Tub desilicon
d.greutate

Vezi cum s& asamblezi corect ciocul cu gamitura, pentru a
asigura 100% etanseitate fara scurgere.

Asiguré-te ca ciocul de silicon si paiul sunt montate corect.
Pasul 1 - Pentru a introduce ciocul, fine-linclinat cu doua degete
sitrece-| prin orfici,

Pasul 2 - Apoi trage in sus de cioc, pand cénd vei simfi o usoara
rezistents, pentru a se fixa perfect la locul sau

Pasul 3 - Asiguri-te ¢ gamitura de silicon aderd la partea
inferioard a capacului

Retine ca modificérile de temperaturd pot duce la cresterea
presiunii si la picurarea lichidului prin pai. in astfel de stuati,
sidbeste usor capacul, pentru @ echiibra presiunea i
insurubeaza din nou.

BG + MHCTpyKuwm 3a ynotpe6a: [IptxTe npodyxTa 4iicT
Mpean Mbpsa ynoTpeba, pasiobete 1 nouucTeTe NPoayKTa
W MOCTaBeTe UaCTATE 33 5 MM, BbB BPAUA BOAA. T0Ba €
HeOBXOMMO, 38 12 Ce OCUTypvt XVITVieHa. Mpeay Mbpea U BcAka
Cresalia ynoTpeBa NouACTETe BC/UKA UaCTU C TonNa BoRa
W Canyw, M3nNakHeTe ¢ Tonna BOfa. 3aneiiTe ¢ BPALIA BOA
Usbarsaiie ynoTpe6ara Ha oCTpY W abpasvieHin Marepvan
NPy nouvcTBaHe. Criel BCAKa yNoTpe6a NoUMCTBaTe valara
W CRaMKaTa OT OCTATBLM XpaHa, V3MIakHete W VsMuiiTe
CrapaTento ¢ Boja. Viawiite 4obpe BIMUKA YacTh C uncTa
eofla, " Mpes KoTo & s

XpaHa, 3a fa OICTpaHMTE oCTaTbUMTe  [lpoBepABaiTe
BHAMATENHO MpefV BCAKA ynoTpe6aOT ChobpaxeHua 3a
6€30MaCHOCT M XWirveHa, NpenopbuBame NOAwAHATa Ha
ChamKaTa cref 2 Mecela yroTpeba, He OCTaBsiiTe BalleTo fete
6e3 Haf30p Mo Bpeme Ha xpaHere. MpoayKTBT e nopxofALy
33 CHIOWMANHA MalMHa. He ce NpenopuuBa NouncTsaHeTo
Ha CRaMKaTa B COAOMVANHA MALMHA, TBHPANTE XUMMKANW/
MpenapaTin MoraT 13 YBpemAT npoykTa. He Crepwnmanpaiite
& napen crepunmzaTop Yaliiara Moxe fa Gbe v3nonssaHa &
MUKPOBbHOBA dypHa. KOraTo 3aTOMiATe B MYKDOBBIHOBA
dypHa, yBepeTe ce, ue UalaTa e oTeOpeHa. boeTe 0cobeHo
BHUMATENHY, KOMATO 3aTOMNATE 8 MUKPOBBAHOBA GypHa.
BUHarM PasBLpKBAIATE 3ATOMNAHATA XpaHa, 33 13 OCTUTypUTE
PaBHOMEPHO  paanpefeniHe Ha Tewnepatypata. BuHarv
NpOBEpABaIiTe TeMMeparypaTa Ha XpaHata Mpefiut XpaHeHe
3aTONNAHETO B MMKPOBBAHOBA GypHa MOXe fa AoBeae A0
BYCOKa NOKanHa TemnepaTypa. He nocTassiTe npomykTa &
rOpelLa dypHa Wi BbPXY FOeLL ra308/NIeKTPUHECKH KOTNOH,
Tebpaa BOA3, NNOAOB COK W Yalt MOraT Aa OCTaBAT MeTHa no
CnamKara yuni fa oBeAaT 4o 06pazyBaHETO Ha yTalika, KORTO
HAMA 13 MPOMEHN CBOVCTBATa M. MbCTM TeYHOCTU (HAnp.
CHQbPKALLM MANKA NapUEHLA MAOKOBE) MOTAT [ 3anywwar
Cnawaa, To MPOJYKT He € NOAXOAALL 3a yoTpe6a ¢ ropeuyt
VM Ta3MpariA HaNUTKA. V3xBbpneTe npy bpavt Npu3HaLm Ha
W3HOCBaHe Unn nospe/a. CNamKkaTa He ce Npenopbysa 3a et
110116 MeceuHa Bb3pacT. BHvaHviel o3 NPOyKT He e MrpaUka.
He ocTagaiiTe fereto 6e3 HALI0P MO BpeMe Ha XpaHeHe
3anaseTe WHCTPYKLMVTE 38 CREABaLLA yrOTpeba, apTiHIAT
HOMED € OTNeuaTaH BbPXy ONaKoBKaTa.

3a 6€30nacHOCTTa 1 34PaBeTO Ha BalweTo AeTe
BHUMAHWE!

HernpeKbCHATOTO 1 MPOILIKMTENHO CMyKaHE Ha TeYHOCTH e
foBefie 0 KapHec.

BUHarM MPOBEPABAIITE TEMMEpaTYpaTa Ha XpaHara npes

>

V@bpieTe Npu MbpewvTe NPUBHALM Ha yBpeXgaHe WM
nedexr.

CbxpaHFABaliTe KOMIOHEHTUTE, KOUTO He Ce M3NO3NEaT, N3BbH
obcera Ha feua.

HUKOra He MPUKPENFIATE Kb WHYPOBE, MAHAENKY, AaHTENN
WM CBOBOAHY YacTh OT Apexy. [leTeTo Moxe fa Gbfe yayLieHo.,
WHCTpYKuMK 3a crnobaBaHe Ha cnamkata

MocTaBere no-ae6eNVA Kpaii Ha NNACTMACOBaTa YacT C KPbIb
AucK (b) B CUMKOHOBWA HaKPAIHHIK (3). YaepeTe ce, ue Lianata
7Ie6ena YacT e BHTPE B CUNMKOHOBUA HaKpaiHYK (CH.1, CH.2)
CebpKere CUIMKOHOBATa CMamKa (C) C MO-THHKUA Kpail Ha
MNACTMACOBATA UaCT C KpbIbN AUCK (b) 1 TexecTTa (d) (cH3)
YBepeTe ce, e BCUUKY UacTH Ca CroBeHi NPaBuaHo.

Yactv Ha cnamkara:

2. CUNMKOHOB HaKpaVHIK

b, MNaCTMAC0BA YACT C KD BN AMCK

Kak np na c
3aga

Jsepere Ce, Ue CUIMKOHOBVAT HaKDaIHHK M CRaMKaTa ca
MPaBHO CroGeH.
Cronka 1 - 3a 43 NOCTaBMT HaKPaIHIKa, 3aPBXTe 10 C ABa
NPLCTa N1OR BB 1 10 1PEKAPAIATe NPe3 OTBopa.
Cronka 2 - Criefl ToBa V3RbPNaiiTe HaKkpaliHYKa Harope, A0KaTo
NOMYBCTBATE NIEKO CBPOTUBNEHHE 1 WPAKHE HAMBAHO Ha
MACTOTO C1
Cronka 3 - YeepeTe Ce, Ye CWIMKOHOBOTO YMmbTHeHue
EHTENER K14 QOIS T Ha KA GTE

e Temnep: nanosenar
no HOBULLGBHE Ha HANATAHETO Y U3TVaHE Ha CHIbPXHNETO

delove odece. Moze doci do zapeﬂ,avama i gugenja deteta
Uputstvo za montazu ce

Umetnite deblji kraj p\astlcnog dela sa kruznim diskom (b) u
silikonski usnik (a). Uverite se da ceo deblji deo bude unutar
usnika (511, 51.2). Povezite silikonsku cevéicu (c) sa tanjim kriajem
plastiénog dela (b) i tegom (d) (513) Uverite se da su svi delovi
pravilno povezani (s14)

Komponente cevéice:

a.Silikonski usnik

b. Plasti¢ni deo sa kruznim diskom

c Silikonska cevcica

dTeg

Proverite kako da pravilno povezete zaptivku sa usnikom
da biste obezbedili 100% iskustvo ,bez curenja”.

Proverite da I su siikonski sk | slamia pravilno sastavUem.
Korak 1 - Da biste umetnuli usnik, drite ga sa dva prsta pod
uglom i ubacite kroz otvor.

Korak 2 — Zatim povucite usnik nagore dok ne osetite blagi
otpor.

Korak 3 - Proverite da i
poklopc

Imajte U vidu da promene temperature mogu_izazvati
povecanje pritiska $to moze dovesti do slabijeg curenja kroz
slamku. U takvim slucajevima, malo olabavite poklopac da biste
izjednatil pritisak i zavnite ga nazad.

silikonski zaptivak prifanja na dno

RU + XapaKTepucTiKa: f0Cy43 /3 MOMUMEPHEX MATEPHANOR
AR [eTein [10 TPEX NIeT — MIOWIBHK € TPYGOUKOV. Bospact

NIACTHKOBOTO OrpaHuwTen (b) n HameHsTe yTKenTens (d)
(pc.3). Mo 338epLIEHYY MPOBEPSTE NPABNNSHOCTS CBOPKY
CocTasHible Yac

. CUTMKOHOBBI HaKOHEUHIK

b. MNaCTVKOBKIA OrpaHMdVTeNs

€ CvMKoHOBaA Toy6OUKa

d.Yraxenens

YcraHosKa TpyGOuKA ANS MOWTbHWKA: Kak OBecnewmTs
repMeTIHOCTS
Mepef  yCTaHoBKo/
TPYBOUKI
LWar 1. 10661 yCTaHOBTS TPYGOUKY, BO36MHTE CUMKOHOBbIA
HaKOHEUHIK YN TaTbLia ¥, ASPa €0 MOf YOV, BCTassTe
80TBEPCTVE B KOBILLKE.

ar 2. TIOTAHITE CHIVKOHOBbI HAKOHEUHIK BBEPX  f0
OLyLEHYA NETKOTO CONPOTHBIHIR
Llar 3. Y6egurecs, 410 YNNOTHATENIHOE KObLIO CUAIMKOHOBOTO
HAKOHEUHIK TVIOTHO MPVNETAET K BHYTPEHHE UaCTH KPOILIKH,
Brvmanmel [1pU M3MeHeHWn TemmepaTypsl fasnedvde &
MOWbHUKE MOXET NOBBICHTHEA, M KAGKOCTb MOXET HauaTh
BoTeKaTy 13 TPYGOUKW. B TaKom Cnyvge Cnerka ocaboTe
KPBILIKY, 4TOGb! BBIPOBHATS AGBNISHiAE, 1 3AKPYTUTE ee CHOB.

NpoBepETe  NpasnbHOCTS  C60pKM

KZ » Cunatramaci: yu acka Aeifinri 6ananapra apHantan
NONMUMEPA] MATEPHAAAPARH KACANFAH bIAKIC — TYTIKILEC]
63 Cy iLIETIH blbIC. BaNiaHbIH KAChi MeH Cy ILIETIH biABICTbIH
enemi Tarbana epcerinred. Hasap  ayAapbibial
Op KONAAHAP anAbIMA Cy IWETIH bIABICTH TEKCEpiHi3;

Bebzea 1 obnen nomue ysl o

Npe3 Crawkara. B Takviea Cryuan IeKO KaNauKaTa, 32
A3 V3PABHYITE HANAGHETO V11 3aTerHeTe O6PaTH,

SRB/MNE « Uputstvo za upotrebu: OdrZavati folju cistom
Pre prve upotrebe rastaviti i ocistiti proizvod i zatim staviti sve
komponente u Kfjucalu vodu na 5 minuta zbog maksimalne
higijene Pre prve i svake sledece upotrebe oprati folju i sve njene
delove u cistoj vodi uz dodatak blagog deterdzenta te isprati
temeljito. Preliti Kljucalom vodom. Izbegavati ostra i abrazivna
sredstva prilikom cid¢enjaNakon svake upotrebe ofistiti folju i
slamku od ostataka te¢nosti, isprati  temeljito oprati vodom. Sve
delove oprati dobro, ukljuéujuci tesko dostupne delove koji se
ne vide, ali kroz koje prolazi hrana, da bi se uklonili ostaci iste.
Pajivo proveriti proizvod pre svake upotrebe. Iz sigurnosnih i
Zdravstvenih razloga preporucuje se zameniti slamku nakon
maksimalno 3 meseca upotrebe, Nikada ne ostavijati dete
bez nadzora za vreme hranjenja. Solja se moze prati u masini
za pranje suda. Ne preporucuje se stavljati slamku u masinu
Za pranje suda. Jake hemikalije/deterdZenti mogu oitetiti ovaj
deo.Ne sterilisati u parmom sterilizatoru. Solja se moze stavljati
u mikiotalasnu’ pecnicuPosebno vodite racuna da je folja
otvorena odnosno  bez poklopca kad zagrejavate sadrzaj u

NOWTbHAK  Mepes  Kamabivt
Mcnonbzosamem, HESAMEWIMTENbHO  MCKTIOUaITE 13
JIOTpEGTeHA  MOBpeXeHHble W3gein. He octasnsiite
peberka OBHOTO B0 BPeMA KODWIGHWA. Temneparypa
nATbA He fOmKHa Gbmb Boiwe 40 °C. He pasorpesaie
MOWSHUK € HGBUHUEHHOI KPHIWKOR. Mpn  pazorpese 8
CBUneun COBNIOAINTE  OCTOPOXHOCTb U3-33  OMACHOCTH
OXOra  BCNEACTBME  HEPABHOMEPHOTO  Harpesa.  Nocne
pasorpesa nepemeluaiite COEPXUMOR A PABHOMEPHOTO
pacnpefeneHus  Tenia  u  nposepste  Temneparypy.
He  pajorpesaiire MowbHiK B Ay<OBKE M Ha ra30B0H/
3NeKTPYUECKO/E MWTe. He PeKomerayeTca MCnonb308at WA
Fa3MPOBAHHbIX HAMATKOS. TYCTBIE MIKOCT (GpyKTOBOE Miope
WT.11) MOTYT 3aKynOPHITS TPYGOIKY; TIATHA M M3BECTKOBbI HarleT,
KOTOPBIE MOTYT MOABUTLCA Ha TPYGOUKE M3-32 XECTKOM BOf,
COKa WA U3, He BIMAIOT Ha ee CBOCTBA, He ucnonsayiite
TPYGOUKN [H KODMIEHVA AeTelt MIGALE 6 MecALies. YXOR:
MOITE MOWNBHIK B FOpAuelt Boge (He gbie 75 °C) C AeTAKaTHbiN
MOOLLWIM CPEACTEOM. TTOCTE MTbA TULTe/lbHO ONonackwgaiiTe
FOMTH4k UACTO BOOH, He NOFE oy a6paa

LWbIFAPLIHBI3,
KanpipMaHsis.

baNaHbl TaMaKTaHy  KesiHge  anrbis
lwy Temnepatypacel 40 °C-TaH KoFapbl
. Cy LeTiH biabiCT

HbUIbITNEHSI3. MAKDOTONKbIHASI NelUTe Kbi3AbIDY KesiHae
BipKe/ki eMec Ki3Abipy CanAapbikan Kyitin kany kayni
GONFaHAbIKTAH Cak  GOMbIHbI3.  Kbi3AbipraHHaH  Keiiin
biNlyAb! GIPKENK] TAPATY YLUIH ILUIHAETICIH aPanaCTbIPbIHGI3
HBHE OHbIH TEMNEPATYPACHIH TEKCRPIH3. Cy IWETIH blABICTbI
newTe jKaHe ra3/aNeKTp NAMTacbiHAA  Kbl3AbIPMaHbI3,
fa3pantan CychiHAapra KOAAaHYFa YChiHbIMaMAbL. Koo
CYibIKTBIKTap [remic esbeci ware T6) TyTikweri 6iten
TaCTaybl MYMKiH; TYTIKLIEHIK GeTiHAe Cy KepMEKTIri, Whipbik
Hemece WaliAbik ceBebiHeH TyblIHARYbI MyMKIH AGKTap MeH
3K BHE3i OHbIH KacueTTepiHe acep eTneial. TyTikwenepai 6
aiina Kiwi 1Py YWwin

KyTIM: Cy ILETiH bIABICTbI HA3IK HyFbIL SBTNEH bICTBIK
cyaa (75 “C-Tan #oFapbl emec) wyblpis. HyFarHan Keiin
Cy IWeTiH bIAbICTI Ta3a CyMeH MKMAT Walibidbi3. Cy
IWeTiH bAICTH aBPasueTi Kypanaapmen ake KarTbl
BICKPIWTAPMEN  KYMaHoI3.  TYTIKUWEHI  bIASIC KyaTbiH

CpeActBaMA U ecTKMA  ryGKawv. He
Nts ToyBouKy & NGOG MALIHE, Plepon epasi

mikiotalasnoj. Budite izuzetno oprezni prilkom
u mikrotalasnoj. Uvek nakon zagrejavanja promesajte sadrzaj
da bi se postiglo ujednacavanje temperature istog. Pre
potetka hranjenja deteta obavezno proverite temperaturu
sadizaja. Zagrejavanje u mikiotalasnoj moze kao posledicu
imati mestimicno visoku temperaturu, Ne stavijati proizvod u
viuce pecnice niti na plinski/elekt3tednjak Tvida voda, vocni
sokovi | ¢ajevi mogu ostaviti mrlie na slami ii kreirati efekat
Kamenca, $to nece promenitinjena svojstva. Guste tecnosti, npr.
suspenzije sa komadicima voca, mogu zacepit slamku. Proizvod
ne koristiti za vruce kao ni za gazirane napitkeBaciti ve¢ kod
prve pojave znakova otecenjapohabanosti i slabosti. Slamka
se preporucuje za decu preko 6 mjeseci starosti, nikako pre
Upozorenjel Proizvod nije igracka. Nikada ne ostavlajte dete
bez nadzora za vieme hranjenja. Sacuvat uputstvo za kasniju
upotrebu, Serijski broj nalezi se na pakovanju.

Za sigumost i zdravlje Vaseg deteta.

UPOZORENJE!

Kontinuitano | produzeno sisanje teénosti moze uzrokovati
pojavu karjesa kod dece.

Uvek proveriti temperaturu hrane/tecnosti
zapocne hranjenje.

Baciti ve¢ kod prve pojave znakova ostecenjapohabanosti i
slabosti

Sve delove dizati van domasaja dece kad nisu u upatrebi
Nikada ne kaciti proizvod na trake, vipce, kaiseve i siobodne

pre nego $to se

BCe fieTanmt e Gonee 5 MkyT
(e o 6 TepUPUTOND). 1 lpen KewRm NOCTERyOLI
UCNONb30BaHMEM | OORABATE MOWIBHIK KANATKOM. locne
KIXAOTO VCTIONb30BaHIA TUGTENbHO MPOMBIBA/ITE BCE AT
W CyWHTe NP KOMHATHOIA TewrepaType. XpayTe MoMsHiK
B CYXOM MECTE, He AONYCKaR MONLaHIA MPAMBIX CONHENHbIX

AnFawkpl
Gapnbik, GenIKTeDAl 5 MAMYTTaH aceipMal KalHATIHbIS
(cTepunu3aTopaa KaitHaTnaksi). Cy iWeETiH biabICTb! 3P6ip
Keneci KoNAaHy anfblHAa KaiHasaH CyMeH (WablHpi3.
Op KondaHFaHHaH Keiiik opGID GONWEKTI Kbinbl Cymen
HAKCHINAN WalbiHpI3 KKaHE Genme TemnepaTypacsiHaa
KYpFaTbIHbI3. Cy IWETIH bIABICTEI TiKeneit KyH CayneciHit,
Malinapabi, epITKILITEPAIH aHE KbILIKBINAAPALIA TYCYiHe
Ko Bepmei, KYPFaK Kepae CaKkTaHei3. CY IWETiH blAsICTs!

nydeli, wacen, pacteopuieneii w kucnor. He xpamne
MOWbHIK PAIOM C WMCTOMHYKAMA Tenna 5
3ameHATb TPYBONKY Kaxable 3 MecALia. Brmarmte! Usgienvie He
ABIFETCH UTPYWKOM, VICONb30BaTh TONLKO MOA MPUCMOTPOM
83pOCTbix, COXPaHAINTE UHCTYKLIVIO B TeUeHYe BCero Mepofa
VICTIONb30BaHYA. HOMEP NapTV CM. Ha yNIaKoKe.

Mepbl NPeAoCTOPOKHOCTY:

BO V3GeKaHIAE CTOMATONOTIECKYIX 3a60neBaHNlt cobionaiiTe
PALINOHANHbI PEX/M KOPMIIRHYE.

Tlepea KOpMIIEHYEw MDOBEPSITTE TEMNEpaTyPY NMTakyA.

MV MePBbiX MPYI3HaKaX MOBPEXAEHIA NV M3HOCa PeKpaT/Te
UCTONb30BaHYE ULRAMA.

Xpariue & HEAOCTYNHOM AT ATei MecTe.

He NPVYKENNFiiTe M3eNvie K NEHTaw, WHYPKaM, BEPeBKaM 1
MPOCTOPHBIM YHaCTKaM OAEX b ONacHOCT yaylubl

C60pKa TPy6OUKI ANAl NOUNbHIKA

BCTaBbTe  MPOKM  KOHEL, MNACTUKOBOTO  OrpaHuTen
() UEMVKOM B CUVIKOHOEBBI HakOHeuHUK (2) (puc. 1-2)
TIpHCORAVHMTE CUTMKOHOBYIO TPYBONKY () K APYTOMY KOHLY

Hoiny KaHbiHaa C Tyrikweri ap
3 aih calibii aybICTBIDY YChiHBINGAbI Ha3ap ayaapbinpis!
ByiibiM OMbIHWbIK GOAbIN TaBbiAMaliAs!. Tek epecexTepair
GaKbinaybiMen  KOMA@HbiMbIZ.  HYCKAynbIKTbl  OYKin
Naliganany KeseWiHae CakTaHsis. TOMTAamMaHbIK HEMIDIH
KanTamaAaK Kaparsis.

CaKTbiK Wapanapel:

CTOMaTONOMANLIK,  3YPYNapAbIK  andbik
PALVIOHa/AbI TAMAKTAHY PEXUMIH CAKTaHbIS.
TamaKTaHAplpy anabiHAa TaFaMHbl{  TemnepaTypachbiH
TeKCepiHia.

3aKbIMAGHYAIK HEMECE TO3YAbIK anFawKs! Genrinepinae
6yiibiMAb! NaTAANAHY b TOKTATbIHBI3.

B2na/1apAbIH KO/Mbl KETNEHTiH JKePAE CaKTaHbI3.
ByiioiMabl Tacnanapra, Gaynapra, apkaHaapra
KuiMHit KeH sKepAepiHe Gaitnamani3. TyHwbiry Kaynil
Cy ileTiH biAbICKa APHANFAH TYTIKLWIEH] KYPACTBIPY
MaCTUKaNbIK, WeKTeriwTir, (b) Hannak WeTiH TonsiFbIMen
CHNMKOHAB! YWTbIKKA (a) Canbiibi3 (1-2-Cyp.). CAMKOHAB!

any  ywin

aHe

TyTiKweHi () tnacTukansik wekTeriwTin (b) exiHwi werive

KOCHIHEI3 aHE aybIpAaTKbILLTHI (d) KTi3iH3 (3-cyp.). AsKTan
KeliiH Aypbic Kypa TeKcepiH3.

Kypamaac Geniktepi:

a. CH/IMKOHAbI YWTBIK

b. MacTukansix wekTeri

. CUAMKOHAbI TYTiKWe

d. Aysiprarkpiw

Cy iwerTin bIABICTBIM TyTiKWeCiH OpHaTy: GiTeyiriH Kanal
KamTamaci3 etyre 6onap

OpHaTy anabiHAa TYTIKWeEHIH AYPbIC KYPACTLIDbUIFAHbIH
TeKCepiHis.

1-kapam. TyTiKWeHi OPHaTY YWiH CHMMKOHA! YLITHIKTbI eKi
CaycaKneH anbin, OHbl GypPbILULIMEH YCTaN, KaKNaFbiHAAFb!
Tecirine canbiHbi3.

2-Kapam. A3jaraH Keaepri TybIHAGFaHWa CUAMKOHAe!
VWTBIKTbI KOFapbl Kapai TapThlHbI3.

3-Kaaam. CUAMKOHAbI YUITBIKTbIH ThiFbI3AaFbIl CaKUHaCch!
KaKNaKTbIH iLWKi BONIriHe ThiFbI3 JaTKaHbIHa KO3 HeTKi3iHi3.
Hasap ayaapbiHbia! Temnepatypa e3repre kes/e cy iWeTiH
BIALICTaFbl KbICBIM KBTEPINYi MYMKIH HOHE CYRBIKTBIK

TYTiKWeAEH afybl MyMKiH. OCbIHAAM XaFaaiiaa KbiCbiMAb!
TeHECTIDY YLLK KaKNAKTbI Ca/ GOCATLIHBI3 A2 OHbI KalTaAaH
6ypass.
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